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Mitteilungen des
Europäischen Patentamts

Beschluss des Präsidenten
des Europäischen Patent-
amts vom 25. Juni 2007
über die Einreichung von
Prioritätsunterlagen

Der Präsident des Europäischen Patent-
amts, gestützt auf die Regeln 38 (4) und
111 (2) des Europäischen Patentüberein-
kommens (EPÜ), beschließt:

Artikel 1
Aufnahme einer Abschrift der früheren
Anmeldung in die Akte einer europä-
ischen Patentanmeldung

Das Europäische Patentamt nimmt eine
Abschrift der früheren Anmeldung, deren
Priorität in Anspruch genommen wird,
gebührenfrei in die Akte der europä-
ischen Patentanmeldung auf, wenn die
frühere Anmeldung

a) eine europäische Patentanmeldung,

b) eine beim Europäischen Patentamt
als Anmeldeamt im Sinne des Vertrags
über die internationale Zusammenarbeit
auf dem Gebiet des Patentwesens
(PCT) eingereichte internationale
Anmeldung,

c) eine beim japanischen Patentamt
eingereichte Patent- oder Gebrauchs-
musteranmeldung,

d) eine beim japanischen Patentamt als
Anmeldeamt im Sinne des PCTeinge-
reichte internationale Anmeldung,

e) eine beim koreanischen Amt für geis-
tiges Eigentum eingereichte Patent- oder
Gebrauchsmusteranmeldung oder

f) eine beim Patent- und Markenamt der
Vereinigten Staaten eingereichte vorläu-
fige oder endgültige Patentanmeldung
ist.

Information from the
European Patent Office

Decision of the President of
the European Patent Office
dated 25 June 2007 on the
filing of priority documents

The President of the European Patent
Office, having regard to Rules 38(4) and
111(2) of the European Patent Conven-
tion (EPC), has decided as follows:

Article 1
Inclusion of a copy of the previous
application in the file of a European
patent application

The European Patent Office shall
include free of charge in the file of a
European patent application a copy of
the previous application from which
priority is claimed if the previous
application is:

(a) a European patent application;

(b) an international application filed with
the European Patent Office as receiving
Office under the Patent Cooperation
Treaty (PCT);

(c) a Japanese patent or utility model
application;

(d) an international application filed with
the Japanese Patent Office as receiving
Office under the PCT;

(e) a Korean patent or utility model
application;

(f) a United States provisional or non-
provisional patent application.

Communications de l’Office
européen des brevets

Décision du Président de
l'Office européen des
brevets, en date du 25 juin
2007, relative à la produc-
tion de documents de
priorité

Le Président de l'Office européen des
brevets, vu les règles 38(4) et 111(2) de
la Convention sur le brevet européen
(CBE), décide :

Article premier
Cas dans lesquels une copie de la
demande antérieure est versée au
dossier d'une demande de brevet
européen

L'Office européen des brevets verse
gratuitement au dossier de la demande
de brevet européen une copie de la
demande antérieure dont la priorité
est revendiquée si cette demande
antérieure est :

a) une demande de brevet européen ;

b) une demande internationale déposée
auprès de l'Office européen des brevets
agissant en tant qu'office récepteur au
titre du Traité de coopération en matière
de brevets (PCT) ;

c) une demande de brevet japonais
ou une demande de modèle d'utilité
japonais ;

d) une demande internationale déposée
auprès de l'Office japonais des brevets
agissant en tant qu'office récepteur au
titre du PCT;

e) une demande de brevet coréen ou
une demande de modèle d'utilité
coréen ;

f) une demande de brevet provisoire
ou une demande de brevet définitive
déposée auprès de l'Office des brevets
et des marques des Etats-Unis.
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Artikel 2
Unterrichtung des Anmelders

(1) Sobald das Europäische Patentamt
in die Akte der europäischen Patentan-
meldung eine Abschrift der früheren
Anmeldung aufgenommen hat, deren
Priorität in Anspruch genommen wird,
teilt es dies dem Anmelder mit. Eine
solche Mitteilung ergeht nicht, wenn die
frühere Anmeldung eine europäische
Patentanmeldung oder eine beim Euro-
päischen Patentamt als Anmeldeamt im
Sinne des PCTeingereichte internatio-
nale Anmeldung ist.

(2) Wenn eine Abschrift der früheren
Anmeldung nicht in die Akte der europä-
ischen Patentanmeldung aufgenommen
werden kann, gilt die Abschrift nicht nach
Regel 38 (4) EPÜ als ordnungsgemäß
eingereicht. Das Europäische Patentamt
setzt den Anmelder rechtzeitig darüber
in Kenntnis und gibt ihm die Möglichkeit,
die Abschrift gemäß Regel 38 (3) EPÜ
nachzureichen.

Artikel 3
Euro-PCT-Anmeldungen

Artikel 1 und Artikel 2 gelten auch für
internationale Anmeldungen, die in die
europäische Phase vor dem Europä-
ischen Patentamt als Bestimmungsamt
oder ausgewähltem Amt eintreten
(Regel 111 (2) EPÜ).

Artikel 4
Aufhebung früherer Beschlüsse

Mit Inkrafttreten dieses Beschlusses tritt
der Beschluss vom 9. Januar 2007 über
die Einreichung von Prioritätsunterlagen
(ABl. EPA 2007, 94) außer Kraft.

Artikel 5
Inkrafttreten

Dieser Beschluss tritt am 1. Juli 2007
in Kraft. Er findet Anwendung auf alle
europäischen Patentanmeldungen, die
ab diesem Tag eingereicht werden, und
auf internationale Anmeldungen, die ab
diesem Tag in die europäische Phase
eintreten.

Geschehen zu München am
25. Juni 2007

Alain POMPIDOU
Präsident

Article 2
Information to the applicant

(1) As soon as the European Patent
Office has included in the file of the
European patent application a copy of
the previous application from which
priority is claimed, it shall inform the
applicant accordingly, unless the
previous application is a European
patent application or an international
application filed with the European
Patent Office as receiving Office under
the PCT.

(2) If a copy of the previous application
cannot be included in the file, it shall not
be deemed duly filed under Rule 38(4)
EPC. The European Patent Office shall
inform the applicant accordingly in good
time and give him an opportunity to file
the copy subsequently in accordance
with Rule 38(3) EPC.

Article 3
Euro-PCTapplications

Articles 1 and 2 shall also apply to
international applications entering the
European phase before the European
Patent Office as designated or elected
Office (Rule 111(2) EPC).

Article 4
Earlier decisions superseded

On entry into force of the present deci-
sion, the decision dated 9 January 2007
on the filing of priority documents
(OJ EPO 2007, 94) shall cease to apply.

Article 5
Entry into force

This decision shall enter into force on
1 July 2007. It shall be applicable to all
European patent applications filed as
from that date and to international appli-
cations entering the European phase as
from that date.

Done at Munich, 25 June 2007

Alain POMPIDOU
President

Article 2
Information du demandeur

1) Dès que l'Office européen des brevets
a versé au dossier d'une demande de
brevet européen une copie de la
demande antérieure, dont la priorité est
revendiquée, il en informe le demandeur,
à moins que la demande antérieure ne
soit une demande de brevet européen
ou une demande internationale déposée
auprès de l'Office européen des brevets
agissant en tant qu'office récepteur au
titre du PCT.

2) Si une copie de la demande anté-
rieure ne peut être versée au dossier,
elle n'est pas réputée avoir été dûment
produite au titre de la règle 38(4) CBE.
L'Office européen des brevets en
informe le demandeur en temps voulu
et lui donne la possibilité de produire
ultérieurement la copie, conformément
à la règle 38(3) CBE.

Article 3
Demandes euro-PCT

L'article premier et l'article 2 s'appliquent
également aux demandes internationa-
les entrant dans la phase européenne
devant l'Office européen des brevets
agissant en tant qu'office désigné ou
office élu (règle 111(2) CBE).

Article 4
Annulation de décisions antérieures

La présente décision annule et remplace
la décision du 9 janvier 2007, relative à
la production de documents de priorité
(JO OEB 2007, 94).

Article 5
Entrée en vigueur

La présente décision entre en vigueur
le 1er juillet 2007. Elle est applicable à
toutes les demandes de brevet euro-
péen déposées à compter de cette date,
et aux demandes internationales entrant
dans la phase européenne à compter de
cette date.

Fait à Munich, le 25 juin 2007

Alain POMPIDOU
Président




